CASE GAUGES - 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE

Whidden Case Gauges can be used to determine your own rifle’s headspace and
whether or not it falls within SAAMI specifications. Additionally they can be used
to determine the headspace of factory ammunition or hand loads and see how
they compare with your own chamber. The Case Gauge can also give you
information on how to adjust your resizing die to give the optimum amount of
shoulder setback during sizing. Case Gauges feature all stainless steel
construction. They have easy to read markings and they are calibrated using
actual Pacific Tool & Gauge headspace gauges.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE

Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS

Product no.: 749016264

Mfr. No.: CSG00000308001

Cartridge: 308 Winchester,358 Winchester,243 Winchester,260 Remington,7.62 mm NATO,338 Federal
Delivery weight: 0.122kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 127mm

Shipping length: 216mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung von Whidden
Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Erwerb des Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um lhnen bei der Bestimmung des Kopfspiels Ihres Gewehrs zu helfen und sicherzustellen, dass
es innerhalb der SAAMISpezifikationen liegt. Um die Sicherheit und den korrekten Gebrauch des Produkts zu
gewabhrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung unbeschadigt ist.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sauber und frei von Schmutz sind.

Informieren Sie sich Uber die Sicherheitsanforderungen fur die Verwendung von Waffen und Munition in lhrem
Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwenden Sie das Case Gauge niemals mit beschadigten oder defekten Patronen.

® Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob das Case Gauge ordnungsgemaf Kalibriert ist.

® Achten Sie darauf, dass Sie bei der Handhabung von Munition stets die grundlegenden Sicherheitsregeln fr
den Umgang mit Waffen befolgen.

®* Verwenden Sie das Produkt in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.

® Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausriistung, z. B. eine Schutzbrille.

Anleitung zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass lhr Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist. Legen Sie alle benétigten
Werkzeuge bereit.
2. Kalibrierung: Uberpriifen Sie, ob das Case Gauge mit den tatsachlichen Pacific Tool &amp; Gauge
Kopfspielmessgeréten kalibriert ist.
3. Verwendung:
® Fihren Sie die zu tGberpriifende Patrone in das Case Gauge ein.
® Uberpriifen Sie das Kopfspiel und vergleichen Sie es mit den SAAMISpezifikationen.
®* Notieren Sie alle Abweichungen und passen Sie gegebenenfalls lhren Grélienster an.
4. Nach der Verwendung: Reinigen Sie das Case Gauge grindlich, um Rickstande von Schmutz oder Ol zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemalf den drtlichen Vorschriften fir Metallabfalle.
® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt, wenn es entsorgt wird.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstitzung beziiglich des Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Handler. Weitere Informationen finden Sie auf der Website des
Herstellers oder in der Bedienungsanleitung.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung des Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge ist von grof3ter
Bedeutung. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kdnnen Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen. Bei Fragen oder Bedenken zdgern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



CASE GAUGES 308 WINCHESTER FAMILY CASE
GAUGE Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the CASE GAUGES 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE. This product is designed
to help you determine the headspace of your rifle and the ammunition you use. It is important to follow safety
guidelines to ensure proper use and avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with the operation of your rifle and ammunition before using the case gauge.
Always handle firearms and ammunition with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the case gauge out of reach of children and unauthorized individuals.

Inspect the case gauge regularly for any signs of damage or wear. Do not use a damaged gauge.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always use the case gauge in a safe environment, away from distractions or potential hazards.

Do not use the case gauge while under the influence of alcohol or drugs.

Wear appropriate eye protection when using the case gauge to prevent injury from any potential debris.
Ensure that the rifle is unloaded before using the case gauge.

Do not force the case gauge into the chamber; it should fit easily without excessive pressure.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather the necessary ammunition or cases you wish to check.

2. Using the Case Gauge:
® |nsert the case gauge into the chamber of your rifle. It should fit snugly without forcing it.

® Check the headspace of the ammunition or cases by observing the fit against the gauge markings.
® |f the case does not fit properly, it may require resizing or may not be suitable for your rifle.

3. Adjusting Your Resizing Die:
® Use the information from the case gauge to adjust your resizing die to achieve the desired shoulder

setback.
* Follow the manufacturer's instructions for your resizing die to ensure proper adjustment.

4. PostUsage:

® After use, clean the case gauge to remove any debris or residue.
® Store the case gauge in a safe and dry place, away from children.

Disposal Instructions
® Dispose of any worn or damaged case gauges in accordance with local waste management regulations.

® Do not dispose of the case gauge in regular household waste if it contains metal components; check for
recycling options.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or performance, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority.



Guide de Sécurité pour les Case Gauges Whidden
Gunworks 308 Winchester

Introduction

Merci d'avoir choisi les Case Gauges Whidden Gunworks. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sQre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser les Case Gauges.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Veérifiez I'intégrité de votre Case Gauge avant chaque utilisation.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Consultez régulierement la plateforme Safety Gate de I'UE pour les mises a jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas forcer la gauge dans la chambre de votre fusil.

Evitez tout contact avec des substances chimiques agressives qui pourraient endommager le produit.
Ne pas utiliser la gauge si elle est endommagée ou si des piéces sont manquantes.

Utilisez des lunettes de protection lors de I'évaluation du headspace pour éviter les projections.
Gardez la gauge propre et séche pour éviter la corrosion.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Retirez la Case Gauge de son emballage.
® |nspectez la gauge pour vous assurer qu'elle n'est pas endommagée.
® Placez la gauge sur une surface plane et stable.

2. Utilisation :

Insérez la cartouche que vous souhaitez tester dans la Case Gauge.

® Vérifiez que la cartouche s'insére correctement et que le headspace est conforme aux spécifications
SAAMI.

® Sinécessaire, ajustez votre die de redimensionnement en fonction des résultats de la gauge.

® Evaluez les munitions de fabrication ou les recharges maison en les comparant a votre propre
chambre.

Instructions de Mise au Rebut
® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des produits en acier inoxydable.
® Sile produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut sécurisées pour éviter toute blessure.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou les autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calibro per
Casse Whidden Gunworks 308 Winchester

Introduzione

Grazie per aver scelto il Calibro per Casse Whidden Gunworks 308 Winchester. Questo strumento € progettato per
aiutarti a determinare I'neadspace del tuo fucile e per garantire che rientri nelle specifiche SAAMI. E fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il calibro in un ambiente di lavoro pulito e privo di distrazioni.
Tieni il calibro lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Verifica sempre che il calibro non presenti danni visibili prima dell'uso.

Non utilizzare il calibro per scopi diversi da quelli previsti.

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizza il calibro solo con le munizioni appropriate per il tuo fucile.

® Non forzare mai il calibro all'interno della camera del tuo fucile; se non entra facilmente, verifica la
compatibilita.

® Non utilizzare il calibro se hai dubbi sulla sua integrita o se noti segni di usura.
Indossa sempre occhiali di protezione durante I'uso per prevenire lesioni oculari.

® Non utilizzare il calibro in condizioni di scarsa illuminazione o in ambienti umidi.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che il tuo fucile sia scarico e in sicurezza prima di utilizzare il calibro.
® Rimuovi qualsiasi munizione dalla camera e dal caricatore.

2. Uso del Calibro:
® |nserisci delicatamente il calibro nella camera del tuo fucile.

® Controlla che il calibro si adatti correttamente e non presenti resistenza.
® | eggile marcature sul calibro per determinare I'headspace e confrontalo con le specifiche SAAMI.

3. Regolazione del Die:

® Se necessario, utilizza le informazioni fornite dal calibro per regolare il tuo die di ridimensionamento.
® Assicurati di effettuare piccole regolazioni e testare frequentemente.

4. Pulizia e Manutenzione:

® Pulisci il calibro con un panno morbido e asciutto dopo ogni uso.
® Conserva il calibro in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio inossidabile.
® Non gettare il calibro nei rifiuti domestici.
® Contatta le autorita locali di gestione dei rifiuti per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per una risposta
pitl rapida.

Ricorda che la sicurezza € fondamentale quando si utilizza qualsiasi attrezzatura. Segui queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e efficace del Calibro per Casse Whidden Gunworks 308 Winchester.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wskaznikow Case
Whidden Gunworks 308 Winchester

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup wskaznikéw Case Whidden Gunworks 308 Winchester. Nasze produkty sa zaprojektowane z
mysla o precyzyjnym pomiarze luzu gtowicy, co jest kluczowe dla bezpieczenstwa i wydajnosci Twojego karabinu.
Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

* Uzywaj wskaznikow Case tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.

® Zawsze sprawdzaj, czy wskazniki sg w dobrym stanie przed uzyciem. Nie uzywaj uszkodzonych lub
zniszczonych wskaznikow.

® Przechowuj wskazniki w suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta i wilgoci.

® Uzywaj wskaznikow w dobrze oswietlonym miejscu, aby unikng¢ btedow pomiarowych.

® Pamietaj, ze wskazniki Case sg narzedziami precyzyjnymi i wymagajg ostroznego traktowania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Przed pomiarem upewnij sie, ze karabin jest wylgczony i niezatadowany.

Zawsze stosuj ochrone oczu i uszu podczas pracy z bronig palna.

Nie uzywaj wskaznikéw, gdy jestes zmeczony lub pod wptywem alkoholu lub innych substanciji.
Nie przekraczaj maksymalnych warto$ci luzu glowicy podanych w specyfikacjach SAAMI.
Regularnie sprawdzaj kalibracje wskaznikow, aby zapewni¢ doktadnos¢ pomiaréw.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do pomiaru:

® Upewnij sie, ze masz odpowiednig amunicje do pomiaru (fabryczng lub recznie tadowang).
® Zidentyfikuj karabin, ktéry chcesz zmierzy¢, i upewnij sie, ze jest on czysty i wolny od zanieczyszczen.

2. Pomiar luzu gtowicy:
® W6z wskaznik Case do komory karabinu.
® Powoli przesuwaj wskaznik, az poczujesz opor. Zapisz odczyt.
® Poréwnaj odczyt z wartosciami w specyfikacjach SAAMI dla danego kal.

3. Dostosowanie narzedzi do przeksztatcania:

® Na podstawie odczytéw z wskaznika dostosuj swoje narzedzia do przeksztatcania, aby uzyskac
optymalng ilo$¢ cofniecia ramienia podczas rozmiaru.

Instrukcje Utylizaciji

® Wskazniki Case sg wykonane ze stali nierdzewnej. Po zakonhczeniu uzytkowania, jesli wskazniki sg
uszkodzone, oddaj je do punktu zbiorki metali.
® Nie wyrzucaj wskaznikéw do zwyktych odpadéw, aby unikng¢ zanieczyszczenia Srodowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania wskaznikow Case, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedazy lub producentem.

Podsumowanie



Bezpieczenstwo uzytkowania wskaznikéw Case Whidden Gunworks 308 Winchester jest kluczowe dla zapewnienia
ich skutecznosci i trwatosci. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby cieszy¢ sie bezpiecznym i
efektywnym uzytkowaniem naszych produktéw. Pamietaj, aby réwniez regularnie sprawdzaé aktualizacje dotyczace
bezpieczenstwa i ewentualne przypomnienia o produktach na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS 308
WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE Kayttoohjeet

Johdanto

Tervetuloa CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS 308 WINCHESTER FAMILY CASE GAUGE tuotteen
kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu auttamaan sinua maarittdmaan ja tarkistamaan kivaarisi headspacearvo
seka vertaamaan sité teollisesti valmistettujen ja kasitydnéa valmistettujen patruunoiden headspacearvoihin. Lue tdméa
ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kdaytén aikana

Kéayta suojalaseja ja kasineitd tuotteen kasittelyn aikana.

Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai alttiina hairictekijoille.

Valta tuotteen kayttda kosteissa tai marissa olosuhteissa.

Varmista, ettd kaikki tydkalut ja lisdvarusteet ovat kunnossa ennen kayttoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Tuotteen tarkistus
® Tarkista, ettd case gauge on puhdas ja ehja ennen kayttoa.
2. Headspacearvon madrittaminen

® Aseta patruuna case gaugeen varmistaaksesi, etté se istuu oikein.
® Tarkista, ettd patruunan headspacearvo on SAAMImaaritysten rajoissa.

3. Resizing die tydkalun saaté

® Kayta case gaugea saadaksesi tietoa siité, miten saataa resizing die tytkalua optimaalisen hartiavalin
saamiseksi.

4. Vertaaminen

® \/oit verrata teollisesti valmistettua ammusta tai k&sityoné valmistettua patruunaa omaan
patruunaluukkuusi.

Havitysohjeet

® Havita tuote paikallisten jatteiden kéasittelymaéraysten mukaisesti.
* Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tutustu heidan
verkkosivustoonsa. Muista my6s tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.



Huomioithan, ettd tAma tuote on suunniteltu vain aikuisille ja se ei ole leikkikalu. Kayta sitd aina vastuullisesti ja
turvallisesti.



Navod k pouziti pro Méri€e nabojnic Whidden
Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Méfi¢e nabojnic Whidden Gunworks 308 Winchester Family Case Gauge. Tento
produkt je navrzen tak, aby vam pomohl zajistit spravné rozméry vasich nabojl a jejich kompatibilitu s vasi puskou.
Aby bylo zajiSténo bezpecné a efektivni pouzivani, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze pouzivate méfiCe nabojnic na stabilnim a bezpe€ném misté.
Pred pouzitim produktu se ujistéte, Ze je puska zcela bez nabojd.
ME&fice nabojnic pouzivejte pouze podle pokyn( vyrobce.

Uchovéavejte méfice mimo dosah déti a zranitelnych osob.
V pripadé jakychkoli zndmek poSkozeni produktu jej nepouzivejte a kontaktujte vyrobce.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je méfi¢ nabojnic Cisty a nepoSkozeny.
NepouZzivejte mérice nabojnic na ndboje, které nejsou kompatibilni s uvedenymi specifikacemi.
Pfi méfeni se vyhnéte nadmérnému tlaku, ktery by mohl zplsobit poSkozeni méfi¢e nebo naboje.

Pokud si nejste jisti, jak spravné méri¢ pouzivat, vyhledejte odbornou pomaoc.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na mé¥eni:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy na dosabh.

® Zkontrolujte, zda je mé&fi¢ nabojnic suchy a Cisty.
2. Méreni hloubky zavéru:

® Vlozte ndboj do méfiCe nabojnic a ujistéte se, Ze je spravné umistén.
® Zaznamenejte si hloubku zavéru, abyste mohli porovnat s vasim komorou.

3. Uprava lisovaciho nastroje:

® Pouzijte informace z méfice k Gpravé vaSeho lisovaciho nastroje.
® Ujistéte se, Ze je nastaveni optimalni pro dosazeni spravného posunu ramene béhem lisovani.

4. Udrzba méf¥ice:
® Po kazdém pouziti méfi¢ dikladné vyCistéte a uchovavejte na suchém misté.
Pokyny pro likvidaci

® MéfiCe nabojnic, které jiz nejsou pouzitelné, likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je méfi¢ poskozen, zajistéte, aby byl spravné zlikvidovan, aby nedoslo k ohrozZeni Zivotniho prostredi.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace, nevahejte se obratit na vyrobce. VSechny produkty
musi mit kontaktni misto v EU pro bezpe€nostni dotazy.

Zaver



Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani Méfi¢e nabojnic Whidden Gunworks 308
Winchester Family Case Gauge. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani nasich produktd.



